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130080 - घर के खच पर िववाद कर रहे जोड़े के िलए सलाह

न

नकता मिहला कहती है िक : वह कई वषो  ंसे सऊदी अरब म  एक िशिका है, उसकी शादी हो चुकी है और उसका पित

उसके साथ आया है जबिक इससे पहले उसका भाई उसके साथ रहता था। वह कहती है : अलाह का शु है िक उसने हम

एक बचा दान िकया। मेरे पित ने अपनी शैिक योयता के अनुसार काम खोजना शु कर िकया, परतु वह सफल नहीं

हुए। अंत म  वह पवूी  े म  िथत एक दुकान म  काम करने लगे जहाँ हम रहते ह । िफर घर के खच पर िववाद शु हो

गया। मेरा न यह है िकः या घर का खच उठाना मेरी िज़मेदारी बनती हैॽ यिक मेरे पित का कहना है िक : “यिद तुम

घर के खच का भुगतान नही ंकरोगी तो तुम िबकुल काम नही ंकर सकती हो।” या मेरे उस वेतन म  मेरे पित का हक़ है जो

म  अपने काम के बदले म  पाती हूँॽ यिद मेरे ऊपर घर का खच सहन करना अिनवाय है तो िफर मेरे और मेरे पित के बीच का

अनुपात या है

िवतृत उर

हर कार की शंसा और गुणगान केवल अलाह तआला के िलए योय है।.

“इस मुे म  अथात ऐसे पित और पनी जो काम करने और जीिवका की खोज के िलए देश म  रह रहे ह  उनके बीच घर के

खच के मुे म  िववाद के बजाय आपस म  समझौता होना चािहए। रही यह बात िक घर के खच को उठाना िकसपर अिनवाय

हैॽ तो इसका मामला अलग है और इसम  कुछ िवतार है।

यिद पित ने आपसे यह शत रखी थी िक घर के खच की िज़मेदारी आप दोन की होगी अयथा वह आपको काम करने की

अनुमित नही ंदेगा, तो यह बात ात होना चािहए की मुसलमान अपनी तय की हुई शतो  ंपर क़ायम रह गे। नबी

सललाहु अलैिह व सलम फरमाते ह  : “मुसलमान अपनी शतो  ंपर क़ायम रह गे िसवाय इसके िक वह शत िकसी हलाल

को हराम और िकसी हराम को हलाल ठहरा दे।” तथा आप सललाहु अलैिह व सलम ने फरमाया : “सबसे अिधक परूी

िकए जाने के योय वे शत  ह  िजनके ारा तुमने गुतांग को हलाल िकया है।” (अथात िनकाह की शत ). इसिलए यिद आप

दोन के बीच कुछ शत  थी,ं तो आप दोन अपनी शतो  ंपर क़ायम रह गे।

लेिकन यिद आप दोन के बीच कोई शत तय नही ंहुई थी, तो सभी कार के खच की िज़मेदारी पित के ऊपर है और पनी

के ऊपर घर के खच की िज़मेदारी नही ंहै। अतः पित ही खच करेगा, जैसा िक अलाह सवशितमान ने फरमाया है :
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 هتعس نم ةعذُو س قنفيل  

[الطلاق: 7]

“सामय वाले को अपने सामय के अनुसार ख़च करना चािहए।” (सरूतुत-्तलाक़ : 7)

तथा नबी सललाहु अलैिह व सलम ने फरमाया : “और िनयमानुसार तुम (अथात पित) पर उन (अथात पनी) के खाने

और व की िज़मेदारी है।”

अतः खच की िज़मेदारी पित पर है ; वही घर की आवयकताओं की पिूत करेगा, और घर के मामले उसके और उसकी

पनी के और उसके बच के िज़मे ह , जबिक पनी की प शन उसी के िलए है और अपने वेतन की वही मािलक है ; यिक

वह उसे अपने काम एवं मेहनत के बदले म  पाती है। और जब पित ने उससे िववाह िकया तो उसने पनी पर यह शत नहीं

लगाई थी िक उसके ऊपर खच की या आधे खच की या इसी तरह की कोई अय िज़मेदारी होगी। िकंतु यिद उसने िकसी

शत के साथ िववाह िकया था, तो मामला उसी तरह होगा जैसा ऊपर उलेख िकया गया िकः मुसलमान अपनी शतो  ंपर

क़ायम रह गे।

लेिकन यिद उसने इस िथित म  िववाह िकया था िक आप िशिका ह  और यह िक आप काम कर रही है और वह इससे

संतुट था, तो उसके िलए ज़री है िक वह इसका अनुपालन करे और उसके ित ितब हो और इसम  से िकसी भी चीज़

म  िवववाद न करे। तथा आपको िमलने वाला वेतन आप ही का हो, िसवाय इसके िक आप अपनी खुशी से अपने वेतन म  से

कुछ रािश की उसे अनुमित दे द । यिक अलाह सवशितमान का फरमान है :

  فَانْ طبن لَم عن شَء منْه نَفْساً فَلُوه هنيئاً مرِيئاً 

.[النساء: 4]

“िफर यिद वे अपनी ख़ुशी से उसम  से कुछ तुहारे िलए छोड़ द  तो तुम उसे अछा और पाक समझकर खाओ।” (सरूतुन-्

िनसा : 4)

आपके िलए उिचत है िक अपने वेतन का कुछ िहसा छोड़ द । तथा म  आपको सलाह देता हूँ  िक आप वेतन का कुछ

िहसा अपने पित के िलए छोड़ िदया कर , तािक उसका िदल सन हो जाए और िववाद का समाधान हो जाए तथा

समया दरू हो जाए, तािक आप दोन सुख, शांित एवं संतोष के साथ जीवन यापन कर । अतः आप दोन अपने बीच िकसी

एक चीज़ पर समझौता कर ल , जैसे- वेतन का आधा या एक ितहाई या एक चौथाई या इसी तरह कोई और अंश, तािक

समयाएँ समात हो जाएँ और िववाद की जगह सदभ्ाव, सुख और संतोष ग हण कर ल ।
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यिद यह सभव नही ंहै, तो अदालत का सहारा लेने और इस मामले को उस देश की आदालत म , जहाँ आप दोन रह रहे ह ,

ले जाने म  कोई आपि की बात नही ंहै, और शरई अदालत जो फैसला कर दे वह इन शा अलाह पयात है।

लेिकन आप दोन के िलए मेरी सलाह सुलह (आपसी समझौता), िववाद न करने तथा मामले को अदालत तक न ले जाने

की है। तथा ऐ पनी, त ूअपने पित को कुछ पैसे देने पर सहमत हो जाए तािक समया समात हो जाए। अथवा पित ही

उदारता से काम ले और अलाह ने उसके िलए जो भाय िनधािरत िकया उससे संतुट हो जाए। तथा अपनी मता के

अनुसार खच उठाए और आपका परूा वेतन छोड़ दे और उससे उपेा करे। यही आप दोन के बीच उिचत है। लेिकन म

आपको दोबारा सलाह देता हूँ  िक आप वेतन का कुछ िहसा पित को देने पर सहमत हो जाएँ तािक उसका िदल सन हो

जाए, और तािक आप दोन भलाई के काम पर परपर सहयोग कर सक । यिक घर आप दोन का है, बचे आप दोन के

ह , और मामला भी आप दोन का है। अतः उिचत यह है िक आप थोड़ा सहन कर  (और उदारदयता से काम ल ) तािक

समया ख़म हो जाए। अलाह सभी को तौफीक़ दान करे।” समात हुआ।

समाहतुशैख़ अदुल अज़ीज़ िबन बाज़ रिहमहुलाह


